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LANGUAGE SURVIVAL GUIDE INTENT

This language guide is intended to provide survival-level language skills needed for basic
communication only to members of any contingency force deployed to an area where the target
language is spoken. It contains words and phrases that have been found to be most useful for
contingency operations.

The Defense Language Institute Foreign Language Center (DLIFLC) has produced this guide for use
by advance parties or others who may not have immediate access to a fully qualified linguist. If your
organization’s language translation requirements exceed the content of this publication, contact your
organization’s Command Language Program Manager (CLPM) to formally identify the requirement.

Inquiries and feedback:
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Curriculum Development Division (ATFL-CD)
Presidio of Monterey, CA 93944
survival@lingnet.org

Request for copies:
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PART 1: COMMANDS, WARNINGS & INSTRUCTIONS

1-1

Stop!

burhentee!

Berhenti!

English

Transliteration

Indonesian

burhentee naantee sahya

Berhenti nanti saya

1-1

Stop!

burhentee!

Berhenti!

burhentee naantee sahya

Berhenti nanti saya

1-2 | Stop or | will shoot. tembaak tembak.

1-3 | Follow our orders. | toorootee pereentah kahmee I:rr:it perintah

1-4 | Don't shoot. jaangan tembaak Jangan tembak.

1-5 (I?;tv)r/]our weapon jaatoohkan senjaataa Jatuhkan senjata.

1-6 | Move. maajoo Maju.

1-7 | Come here. maaree ke sinee Mari ke sini

1-8 | Follow me. eekootee sahya Ikuti saya

1-9 | Stay here. deeyaam dee sinee Diam di sini
1-10 | Wait here. toongoo dee sinee Tunggu di sini
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Do not move.

jaangan bergeraa

Jangan bergerak

Stay where you
are.

deeyaam dee tempaat

Diam di tempat

Do not move.

jaangan bergeraa

Jangan bergerak

Come with me.

eekootee sahya

Ikut saya

Stay where you
are.

deeyaam dee tempaat

Diam di tempat

Antarkan saya ke

Come with me.

eekootee sahya

Ikut saya

Antarkan saya ke

1-14 | Takemeto antarkan sahya ke
1-15 | Be quiet. deeyaam Diam
1-16 | Slow down. pelaan pelaan Pelan-pelan
1-17 | Move slowly. maajoo pelaan pelaan Maiju pelan-pelan
1-18 | Hands up. aang-kat taangan Angkat tangan
1-19 | Lower your hands. | tooroonkan tanganmoo Turungkan
tanganmu

1-20 | Lie down. berbareenglah Berbaringlah

Lie on your
1-21 stomach. toloong-kooplah Telungkuplah
1-22 | Get up. baangoonlaa Bangunlah
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1-23 | Surrender. menyerahlaa Menyerahlah
1-24 | You are a prisoner. | andah tawaanan Anda tawanan
125 We must search kahmee haroos mameriksaa | Kami hgrus

you. andah memeriksa anda
1-26 | Turn around. berpootaarlaa Berputarlah
1-27 | Walk forward. maajoo ke depaan Maju ke depan
1-28 | Form a line. berbaareeslaa Berbarislah
1-29 | One at a time. saatoo pur saatoo Satu per satu
1-30 | You are next. geeleeraanmoo Giliranmu
1-31 | No talking. jaangan burbeechaara Jangan berbicara
1-32 | Do not resist. jaangan melaawaan Jangan melawan
1-33 | Calm down. tenaang Tenang
1-34 | Give me. bereekaan sahya Berikan saya
1-35 | Do not touch. jaangan deepagang Jangan dipegang
1-36 | Do not remove. jaangan deepeendaa Jangan dipindah
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1-37 | Keep away. jaawkaan Jauhkan

1-38 | Let us pass. biyarkan kahmee lewaat Biarkan kami liwat
1-39 f?g:tteii d jaangan taakut Jangan takut
1-40 | You can leave. andah boleh purgee Anda boleh pergi
1-41 | Go. purgee Pergi

1-42 | Go home. poolaang Pulang

1-43 | Open bookaa Buka

1-44 | Close tootoop Tutup

1-45 | Beware aawaas Awas

1-46 | Distribute bageekaan Bagikan

1-47 | Fill eeseelaa Isilah

1-48 | Lift aang-katlaa Angkatlah

1-49 | Pour into toowang-kaanlaa ke Tuangkanlah ke
1-50 | Put taaroohlaa Taruhlah
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1-51 | Take aambeelaa Ambillah
1-52 | Load naaykaan Naikkan
1-53 | Unload tooroon-kaan Turunkan
1-54 | Help me tolong sahya Tolong saya
1-55 | Show me toonjookan Tunjukkan
1-56 | Tell me bereetaa-hookaan Beritahukan
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2-1 | Please. seelahkaan Silahkan
2-2 | Thank you. tereemaa kaasee Terima kasih
03 E:; someone assist gggtaohoy)ahng beesaa Ada yang bisa bantu?
2-4 | OK okey Oke’
2-5 SE;(frl;'s’e me. /T'm ma'aaf Maaf
2-6 | Yes yaa Ya
2-7 | No teedaa / bookaan Tidak / Bukan
2-8 | Maybe moong-kin Mungkin
2-9 | Right betool Betul
2-10 | Wrong saalaa Salah
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2-11 | Here dee sinee Di sini
2-12 | There dee saanaa Di sana
2-13 | I want sahya maw Saya mau
2-14 | I do not want sahya teedaa maw Saya tidak mau
2-15 | Danger bahaayaa Bahaya
We are here to help kahmee dee sinee Kami di sini untuk
2-16 oontook membaantoo
you. membantu anda
andah
2-17 | Help is on the way. bantoowaan sigiraa Bantuan segera datang
daataang
2-18 | We are Americans. kahmee orang Kami orang Amerika
amereekaa
2-19 You will not be andah teledaa aakan Anda tidak akan disakiti
harmed. deesaakitee
2-20 | You are safe. andah aamaan Anda aman
2-12 | There dee saanaa Di sana
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2-21 | OK, no problem. okey, teedaa ahpah Oke’, tidak apa-apa

ahpah
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2-20 | You are safe. andah aamaan Anda aman
2-21 | OK, no problem. okey, teedaa ahpah Oke’, tidak apa-apa

ahpah




okey, teedaa ahpah

2-21 | OK, no problem. ahpah Oke’, tidak apa-apa
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2-23 | What? ahpah? Apa?
2-24 | When? kaapan? Kapan?
2-25 | Where? deemaanaa? Dimana?
2-26 | Why? kenahpah? Kenapa?
2-27 | How? bagaymaanaa? Bagaimana?
2-28 | What happened? aada ahpah? Ada apa?
2-29 | Doyouhave ___ ? ahgah andah poonya Apa anda punya ___ ?
220 | Doyourssarepr | S8 ndeh peon | spe ondperl
2-31 | lam sahya Saya
2-32 | You are andah Anda
2
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2-27 | How? bagaymaanaa? Bagaimana?
2-28 | What happened? aada ahpah? Ada apa?
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230 | Doyounedheip? | FIREUEROPI | Bemaant
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2-33 | He/Sheis deeyaa Dia

2-34 | We are kahmee / keetaa Kami / Kita
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2-33 | He/Sheis deeyaa Dia

2-34 | We are kahmee / keetaa Kami / Kita
2-35 | They are mareykaa Mereka
2-33 | He/She is deeyaa Dia

2-34 | We are kahmee / keetaa Kami / Kita
2-35 | They are mareykaa Mereka
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2-34 | We are kahmee / keetaa Kami / Kita
2-35 | They are mareykaa Mereka




PART 3: GREETINGS & INTRODUCTIONS
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English Transliteration Indonesian
3-1 | Welcome. salaamat daatang Selamat datang
3-2 | Hello. haalo Hallo
3-3 | Good morning. | salaamat paagee Selamat pagi
3-4 | Good night. salaamat maalam Selamat malam
35 | Goodbye. salaamat fteengal / Selamat Flnggal /
salaamat jalaan Selamat jalan
3-6 | How are you? ahpah kaabaar? Apa kabar?
3.7 I'm fine, thanks, | kaabaar baayk, dan Kabar baik, dan anda?
and you? andah?
Thank you for tereemaa kaasee aatas Terima kasih atas
3-8
your help. bantoowaan andah bantuan anda
3-9 My name is naamaa sahya Nama saya
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PART 4: INTERROGATION

English

Transliteration

Indonesian

English

Transliteration

Indonesian

4-1

Do you speak

ahpah andah
berbeecharaa bahaasaa

Apa anda berbicara

4-1

Do you speak

ahpah andah
berbeecharaa bahaasaa

Apa anda berbicara

English? . is?
g ingrees? bahasa Inggris
sahya teedaa . .
| do not speak Saya tidak berbicara
4-2 ; berbeecharaa bahaasaa :
Indonesian. . : bahasa Indonesia
indoneesiyaa
4-3 | What is your name? seeyahpah naamaa Siapa nama anda?
andah?
4-4 When is your kaapaan andah laaheer? | Kapan anda lahir?
birthday? ) )
4.5 Where were you deemaana andah Dimana anda lahir?
born? laaheer?
- ? ?
. What is your rank / /ahpah pang-kat andah? }Apa pangkat anda?

title?

ahpah gelaar andah?

Apa gelar anda?
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What is your andah berkabang saa-an | Anda berkebangsaan
4-7 . ;
nationality? ahpah? apa?
Do you have ahpah andah poonya Apa anda punya
4-8 | any identification kartoo tandah kartu tanda
papers? pangenaal? pengenal?
4-9 Do you have a ahpah andah poonya Apa anda punya
passport? paaspor? paspor?
4-10 | What is your job? pakerjaa andah ahpah? Pekerjaan anda apa?
. seeyahpah yahng Siapa yang
4-11 ?
Who'is in charge berkoowaasaa? berkuasa?
Where do you deemaanaa andah Dimana anda
4-12
serve? bertoogas? bertugas?
413 Which group are andah dee groop yahng Anda di grup yang
you in? maanaa? mana?
4-14 Answ?r the jawaab pertaanya-aan Jawab pertanyaan
questions.
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Where are you

andah berasaal daaree

Anda berasal dari

Where are you

andah berasaal daaree

Anda berasal dari

415 1 from? maanaa? mana?

4-16 | Do you understand? | ahpah andah mangertee? | Apa anda mengerti?

4-17 | I don’t understand. sahya teedaa mangertee | Saya tidak mengerti

4-18 | How much? beraapa? Berapa?

4-19 | How many? beraapa baanyaa? Berapa banyak?

4-20 | Repeat it. oolangee Ulangi

4-21 | Whereis ___ ? deemaanaa ___ ? Dimana 7

4-22 | What direction? aaraa maanaa? Arah mana?

4-23 | Isitfar? jaaw kaah? Jauh kah?

oo | Moloomed | bosiians doodhant | (022000,

sinee?

4-25 | Where did they go? E‘:rgzzga mareykaa E:g;na mereka

415 Where are you andah berasaal daaree Anda berasal dari
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4-24 Are there armed Ezl?sai:jaa:g a d(;r:(;]iaaat Apa ad_a orang
men near here? sinee? bersenjata dekat sini?

4-25 | Where did they go? kemaana mareykaa Kemana mereka

pergee?

pergi?
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4-23 | Isitfar? jaaw kaah? Jauh kah?

oo | Moloomed | bosiiansdoodhan | (A0

sinee?

4-25 | Where did they go? E‘:rgzzga mareykaa E:g;na mereka

415 Where are you andah berasaal daaree Anda berasal dari
from? maanaa? mana?

4-16 | Do you understand? | ahpah andah mangertee? | Apa anda mengerti?

4-17 | I don’t understand. sahya teedaa mangertee | Saya tidak mengerti
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4-25 | Where did they go? kemaana mareykaa Kemana mereka

pergee?

pergi?




4-26 | What weapons? sinjaataa ahpah? Senjata apa?
4-27 | Speak slowly. beechaara pelaan pelaan | Bicara pelan-pelan
428 | Where is your unit? deemaanaa saatoowaan | Dimana satuan
andah? anda?

Where did you see | deemaanaa andah Dimana anda melihat
4-29

them? meleehaat mareykaa? mereka?
4-30 Where is your deemaanaa keloowarga Dimana keluarga

family?

andah?

anda?
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PART 5: NUMBERS PART 5: NUMBERS
English Transliteration Indonesian English Transliteration Indonesian

51 | 0 Zero nol Nol 5-1 | 0 Zero nol Nol

52 |1 One saatoo Satu 52 |1 One saatoo Satu

5-3 |2 Two doowaa Dua 53 |2 Two doowaa Dua

5-4 |3 Three teegaa Tiga 5-4 |3 Three teegaa Tiga

5-5 | 4 Four ampaat Empat 5-5 | 4 Four ampaat Empat
56 |5 Five leemaa Lima 56 |5 Five leemaa Lima

5-7 | 6 Six enam Enam 5-7 | 6 Six enam Enam
5-8 | 7 Seven toojooh Tujuh 5-8 |7 Seven toojooh Tujuh
5-9 | 8 Eight delaapan Delapan 5-9 | 8 Eight delaapan Delapan
5-10 | 9 Nine sembeelan Sembilan 5-10 | 9 Nine sembeelan Sembilan
5-11 | 10 Ten sepoolooh Sepuluh 511 | 10 Ten sepoolooh Sepuluh
5-12 | 11 Eleven seblaas Sebelas 5-12 | 11 Eleven seblaas Sebelas
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5-13 | 12 Twelve doowaa belaas Dua belas
5-14 | 13 Thirteen teegaa belaas Tiga belas
5-15 | 14 Fourteen ampaat belaas Empat belas
5-16 | 15 Fifteen leemaa belaas Lima belas
5-17 | 16 Sixteen enam belaas Enam belas
5-18 | 17 Seventeen | toojooh belaas Tujuh belas
5-19 | 18 Eighteen delaapan belaas Delapan belas
5-20 | 19 Nineteen sembeelan belaas Sembilan belas
5-21 | 20 Twenty doowaa poolooh Dua puluh
5-22 | 30 Thirty teegaa poolooh Tiga puluh
5-23 | 40 Forty ampaat poolooh Empat puluh
5-24 | 50 Fifty leemaa poolooh Lima puluh
5-25 | 60 Sixty enam poolooh Enam puluh
5-26 | 70 Seventy toojooh poolooh Tujuh puluh
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5-27 | 80 Eighty delaapan poolooh Delapan puluh

5-28 | 90 Ninety sembeelan poolooh Sembilan puluh

5-29 | 100 Hundred | seraatus Seratus

5-30 | 1,000 Thousand | sereeboo Seribu

5-31 jrgﬁo'?gousan d sepoolooh reeboo Sepuluh ribu
100,000

5-32 | Hundred seraatus reeboo Seratus ribu
Thousand

5-33 |1v’|i(|)|?£ﬁooo sejootaa Sejuta

5-34 | Plus tamba Tambah

5-35 | Minus koorang Kurang

5-36 | More than lebeeh daaree Lebih dari

5-37 | Less than koorang daaree Kurang dari

5-38 | Approximately keeraa-keeraa Kira-kira
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5-30 | 1,000 Thousand | sereeboo Seribu

5-31 12;]0%0”83“ d sepoolooh reeboo Sepuluh ribu
100,000

5-32 | Hundred seraatus reeboo Seratus ribu
Thousand

5-33 |1\/’|i(|)|(i)(?r;000 sejootaa Sejuta

5-34 | Plus tamba Tambah

5-35 | Minus koorang Kurang
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5-39 | First kesaatoo / purtaamaa Kesatu / Pertama
5-40 | Second kedoowaa Kedua
5-41 | Third keteegaa Ketiga
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PART 6: DAYS OF THE WEEK / TIME
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English Transliteration Indonesian

6-1 | Sunday haaree mingoo Hari minggu
6-2 | Monday haaree seneen Hari senin
6-3 | Tuesday haaree selaasaa Hari selasa
6-4 | Wednesday haaree raaboo Hari rabu
6-5 | Thursday haaree kaamees Hari kamis
6-6 | Friday haaree joom'at Hari jumat
6-7 | Saturday haaree saabtoo Hari sabtu
6-8 | Yesterday kemaareen Kemarin
6-9 | Today haaree inee Hari ini
6-10 | Tomorrow besok Besok

6-11 | Day seeyaang Siang

6-12 | Night maalam Malam
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6-13 | Week mingoo Minggu
6-14 | Month boolaan Bulan

6-15 | Year taahoon Tahun

6-16 | Second detik Detik

6-17 | Minute manit Menit

6-18 | Hour jam Jam

6-19 | Morning paagee pagi

6-20 | Evening maalam Malam

6-21 | Noon tenga haaree Tengah hari
6-22 | Midnight tenga maalam Tengah malam
6-23 | Now sekaarang Sekarang
6-24 | Later naantee Nanti
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PART 7: DIRECTIONS

PART 7: DIRECTIONS

English Transliteration Indonesian
7-1 | Above / Over dee aataas Di atas
7-2 | After sesooda Sesudah
7-3 | Back/Behind belaakang Belakang
7.4 Before / In front of / sebeloom / dee depaan / | Sebelum / di depan/
Forward ke depaan ke depan
7-5 | Between dee-aantaara Di antara
7-6 | Coordinates ko-ordeenaat Koordinat
7-7 | Degrees deraajat Derajat
7-8 | Down ke bawaa Ke bawah
79 | East teemur Timur
7-10 | Far jaa-wooh Jauh
7-11 | Longitude gaaris boojoor Garis bujur
7-12 | Left keeree Kiri
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7-13 | Latitude gaaris lintang Garis lintang
714 | My positionis I;Zgoo—dookaan sahya ﬁiudukan saya di
7-15 | Near dekaat Dekat
7-16 | North ootaaraa Utara
7-17 | Northeast teemur laa-oot Timur laut
7-18 | Northwest baaraat laa-oot Barat laut
7-19 | Right kaanan Kanan
7-20 | South selaatan Selatan
7-21 | Southeast taangaaraa Tenggara
7-22 | Southwest baaraat daaya Barat daya
7-23 | Straight ahead looroos Lurus
7-24 | Under dee baawa Bawah
7-25 | Up ke-aataas Ke atas
7-26 | West baaraat Barat
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PART 8: LOCATIONS
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English Transliteration Indonesian
8-1 | Beach paantaay Pantai
8-2 | Border perbataasaan Perbatasan
8-3 | Bridge jembataam Jembatam
8-4 | Camp perkeymahaan Perkemahan
8-5 | Dirtroad jaalaan taanaa Jalan tanah
8-6 | Forest hootan Hutan
8-7 | Harbor pelaaboohan Pelabuhan
8-8 | Hill bookit Bukit
8-9 | House rooma Rumah
8-10 | Lake daanaw Danau
8-11 | Meadow padang roomput Padang rumput
8-12 | Mountain goonoong Gunung
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8-13 | Ocean laa-ootaan Lautan

8-14 | Path jaalaan kecheel Jalan kecil
8-15 | Paved road jaalaan aaspaal Jalan aspal
8-16 | Place tempaat Tempat
8-17 | Position kedoodookan Kedudukan
8-18 | River soongaa-ee Sungai
8-19 | Road jaalaan Jalan

8-20 | Sea laa-oot Laut

8-21 | Square laapaangan Lapangan
8-22 | Tree pohon Pohon

8-23 | Valley lembaa Lembah
8-24 | Village deysaa Desa

8-25 | Where? deemaana? Dimana?
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PART 9: DESCRIPTIONS

PART 9: DESCRIPTIONS

English Transliteration Indonesian

9A: COLORS

9-1 | Black heetaam Hitam

9-2 | Blue beeroo Biru

9-3 | Brown choklaat Coklat

9-4 | Gray aaboo-aaboo Abu-abu

9-5 | Green heejaw Hijau

9-6 | Orange jing-gaa Jingga

9-7 | Purple 0oongoo Ungu

9-8 | Red meraa Merah

9-9 | White pootee Putih
9-10 | Yellow kooning Kuning
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9B: SIZES

9B: SIZES

9-11 | Big besaar Besar
9-12 | Deep daalaam Dalam
9-13 | Long paanjang Panjang
9-14 | Narrow sempeet Sempit
9-15 | Short (in height) renda / pendek ?22322 /
9-16 (Si:f;r:gth) pendek Pendek
9-17 | Small/ little kecheel Kecil
9-18 | Tall tingee Tinggi
9-19 | Thick tebaal Tebal
9-20 | Thin teepees Tipis
9-21 | Wide leybar Lebar
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9C: SHAPES

9-22 | Round boondar Bundar
9-23 | Straight looroos Lurus
9-24 | Square pursegee Perseqi
9-25 | Triangular segee teegaa Segi tiga
9D: TASTES

9-26 | Bitter paa-eet Panhit
9-27 | Fresh segaar Segar
9-28 | Salty aasin Asin
9-29 | Sour aasaam Asam
9-30 | Spicy pedaas Pedas
9-31 | Sweet maanees Manis
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9E: QUALITIES

9-32 | Bad jelek Jelek
9-33 | Clean bersee Bersih
9-34 | Dark gelaap Gelap
9-35 | Difficult soosaa Susah
9-36 | Dirty kotor Kotor
9-37 | Dry karing Kering
9-38 | Easy moodaa Mudah
9-39 | Empty kosong Kosong
9-40 | Expensive maahal Mahal
9-41 | Fast chepaat Cepat
9-42 | Foreign aasing Asing
9-43 | Full panoo Penuh
9-44 | Good baagoos Bagus
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Hard

9-45 | Hard keraas Keras
(firm)
beraat / Berat /
9-46 | Heavy lebaat lebat
9-47 | Inexpensive moora Murah
9-48 | Light (illumination) terang Terang
Light .
9-49 (weight) reengan Ringan
9-50 | Local setampaat Setempat
9-51 | New baaroo Baru
9-52 | Noisy gaadoo Gaduh
Old
9-53 (about things) toowa Tua
9-54 Old toowa Tua
(about people)
9-55 | Powerful koowat Kuat
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9-56 | Quiet sepee Sepi
9-57 Right/ betool / benaar Betul / Benar
Correct
9-58 | Slow pelaan Pelan
Loonak / Lunak /
9-59 | Soft haaloos / halus /
lemboot lembut
9-60 | Very sangat Sangat
9-61 | Weak lemaa Lemah
9-62 | Wet besa Basah
9-63 | Wrong / Incorrect saalaa Salah
9-64 | Young mooda Muda
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9F: QUANTITIES

9F: QUANTITIES

9-65 | Few / Little sedeekeet Sedikit
9-66 | Many / Much baanyak Banyak
9-67 | Part bageeyan Bagian
9-68 | Some /A few beberahpah Beberapa
9-69 | Whole salooroo Seluruh
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9-65 | Few / Little sedeekeet Sedikit
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PART 10: EMERGENCY TERMS

PART 10: EMERGENCY TERMS

English Transliteration Indonesian
10-1 | Emergency! darooraat! Darurat!
10-2 | We need a doctor! keetaa perloo doktor! Kita perlu dokter!
10-3 | Distress signal tanda minta pertolongan Tanda minta
pertolongan
10-4 | Help! tolong! Tolong!
10-5 | Evacuate the areal kosongkan daa-era inee! Kosongkan daerah

ini!
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PART 11: FOOD & SANITATION

PART 11: FOOD & SANITATION

English Transliteration Indonesian
11-1 | Food maakaanan Makanan
11-2 | Can kaaleng Kaleng
11-3 | Cup chaangkir Cangkir
11-4 | Fork garpoo Garpu
11-5 | Knife peesaaw Pisau
11-6 | Plate peering Piring
11-7 | Spoon sandok Sendok
11-8 | Beans kachang-kachangan Kacang-kacangan
11-9 | Beer beer Bir
11-10 | Bread rotee Roti
11-11 | Butter menteyga Mentega
11-12 | Cheese keyjoo Keju
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11-13 | Coffee kopee Kopi
11-14 | Fish eekan lkan
11-15 | Flour tapung Tepung
11-16 | Fruit boowa-boowaahan Buah-buahan
11-17 | Meat daging Daging
11-18 | Milk S00S00 Susu
11-19 | Ol meenyak Minyak
11-20 | Potatoes kentang Kentang
11-21 | Rice Paadee / beraas / naasee | Padi/Beras/ Nasi
11-22 | Salt gaaram Garam
11-23 | Soup sap Sup
11-24 | Sugar goola Gula
11-25 | Tea teh The
11-26 | Vegetables saayooran Sayuran
11
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11-27 | Water aayir Air
11-28 | Wine angoor Anggur
11-29 | Drink. meenum Minum
11-30 | Eat. maakan Makan
, : i ]
Don’t push! We | jaangan dorong! Jangan dorong!
11-31 | have plenty of maakaanan maasee Makanan masih banvak
food. banyak y
11-32 bG(;\ﬁ me your bereekan mangkokmoo Berikan mangkokmu
1133 Is the water safe | ahpah aayir inee beesa Apa air ini bisa
to drink? deemeenoom? diminum?
11-34 | Boil the water. reboos aayirnya Rebus airnya
11-35 Wash your choochee tangan Cuci tangan
hands.
11-36 x\szh yourself maandee dee sinee Mandi di sini
11-27 | Water aayir Air
11-28 | Wine angoor Anggur
11-29 | Drink. meenum Minum
11-30 | Eat. maakan Makan
3 | H |
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11-32 Sc')\ﬁ me your bereekan mangkokmoo Berikan mangkokmu
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We need _5_

keetaa perloo 5 (leema)

kita perlu _5_ (lima)

We need _5_

keetaa perloo 5 (leema)

kita perlu _5_ (lima)

11-37 | liters of potable leet . lit L
water. eeter aayir meenoom iter air minum
Where is the deemaanaa kaamar . .
R ?
11-38 latrine? kecheel? Dimana kamar kecil?
11-39 ;I:;e latrine s to kaamar kecheel Kamar kecil
11-40 The latrine is to kaamar kecheel dee Kamar kecil di Kiri
the left. keeree

11-41 The !atrlne is to kaamar kecheel dee Kamar kecil di kanan
the right. kaanan

11-42 The.latrme 1S kaamar kecheel teroos Kamar kecil terus
straight ahead.
Is the food ahpah maakanaanya

- ?

11-43 fresh? segaar? Apa makananya segar?
We need 5 . .
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11-44 Is the food ahpah maakanaanya Apa makananya sudah
spoiled? sooda boosook? busuk?

11-45 | Burn this ___ . baakarlah inee Bakarlah ini
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PART 12: FUEL & MAINTENANCE PART 12: FUEL & MAINTENANCE

English Transliteration Indonesian English Transliteration Indonesian
12-1 | Gasoline benseen Bensin 12-1 | Gasoline benseen Bensin
12-2 | Oil olee Ol 12-2 | Oil olee Ol
12-3 | Diesel deesol Disel 12-3 | Diesel deesol Disel
12-4 | Gas (propane) elpeejee Elpiji 12-4 | Gas (propane) elpeejee Elpiji
12-5 | liters leeter Liter 12-5 | liters leeter Liter

ahpah andah poonya ahpah andah poonya

12-6 | Doyou have ___ ? " Apaandapunya__ ? 12-6 | Doyouhave ___ ? " Apaandapunya__ ?
12-7 | Hydraulic fluid meenyak heedrolik Minyak hidrolik 12-7 | Hydraulic fluid meenyak heedrolik Minyak hidrolik
12-8 | Hydraulic system sistim heedrolik Sistim hidrolik 12-8 | Hydraulic system sistim heedrolik Sistim hidrolik
W d keetaa perloo W d keetaa perloo
e nee bantoowaan Kita perlu bantuan e nee bantoowaan Kita perlu bantuan
12-9 | maintenance . 12-9 | maintenance .
pemeleehaaraa-an pemeliharaan lokal pemeleehaaraa-an pemeliharaan lokal
support. support.
lokaal lokaal
12-10 | We need ___ keetaa perloo Kita perlu 12-10 | We need ___ keetaa perloo Kita perlu
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impaat raatoos

impaat raatoos

12-11 | 400-cycle Empat ratus putaran
pootaaraan

12-12 | 3-phase teegaa faasu 3 (Tiga) fase

12-13 | Alternating current | aroos bolaak baaleek Arus bolak balik

12-14 | 115-volt foltaasa seraatoos Voltase seratus lima
leemaa belaas belas
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PART 13: MEDICAL TERMS / GENERAL

PART 13: MEDICAL TERMS / GENERAL

English Transliteration Indonesian
13-1 | Antibiotics aanteebiyoteeka Abtibiotika
13-2 | Bandage perban Perban
13-3 | Blood daraa Darah
13-4 | Burn lookabaakar Lukabakar
13-5 | Clean bersee Bersih
13-6 | Dead maneeng-gal Meninggal
13-7 | Doctor doktar Dokter
13-8 | Fever demaam Demam
13-9 | Hospital rooma saakit Rumah sakit
13-10 | Infection infeksee Infeksi
13-11 | Injured terlooka Terluka
13-12 | Malnutrition koorang maakaan Kurang makan
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13-13 | Medic jooroo raawaat Juru rawat

13-14 | Medicine obat Obat

13-15 | Nurse peraawat Perawat

13-16 | Poison raachun Racun

13-17 | Sick saakit Sakit

13-18 | Vitamins feetaamin Vitamin

13-19 | Wound looka Luka

13-20 | | am a doctor. sahya doktar Saya dokter

13-21 | 1 am not a doctor. sahya bookaan doktar Saya bukan dokter
13-22 | 1 am going to help. | sahya aakan monolong Saya akan menolong
13-24 | Can you sit? gggggoakrj?dah beesaa nguir;da bisa
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doodook?

duduk?
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13-27 | You will get a shot. | andah aakan deesoontik | Anda akan disuntik
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the hospital. andah ke rooma saakit ke rumah sakit
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13-30 | Are you injured? ahpah andah terlookaa? | Apa anda terluka?
13-31 ?:L?rg;;‘?feed ggsg::rz:,? kaan Bisa makan sendiri?
13-32 | Open your mouth. | booka mooloot Buka mulut
13-33 | Are you pregnant? | ahpah andah haamil? Apa anda hamil?
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PART 14: MEDICAL TERMS / PARTS OF THE BODY

PART 14: MEDICAL TERMS / PARTS OF THE BODY

English Transliteration Indonesian
14-1 | Abdomen rong-ga peroot Rongga perut
14-2 | Ankle pergelaangan kaakee Pergelangan kaki
14-3 | Arm lengaan Lengan
14-4 | Bone toolaang Tulang
14-5 | Brain otak Otak
14-6 | Chest daada Dada
14-7 | Ear teleenga Telinga
14-8 | Elbow seekoo Siku
14-9 | Eyes maata Mata
14-10 | Face mookaa Muka
14-11 | Finger jemaaree / jaaree Jemari / Jari
14-12 | Foot kaakee Kaki
14
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14-13 | Hair raamboot Rambut
14-14 | Hand taangan Tangan
14-15 | Head kepaalaa Kepala
14-16 | Heart jantoong Jantung
14-17 | Kidney geenijal Ginjal
14-18 | Knee lootoot Lutut
14-19 | Leg kaakee Kaki
14-20 | Lips beebeer Bibir
14-21 | Liver haatee Hati
14-22 | Lungs paaroo-paaroo Paru-paru
14-23 | Mouth mooloot Mulut
14-24 | Neck leyher Leher
14-25 | Nose heedoong Hidung
2o | pousscon | loleenapnggeoll | Taang pos
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selongkaangaan

selangkangan
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14-27 | Ribs toolaang roosook Tulong rusuk

14-28 | Shoulder baahoo Bahu

14-29 | Skull tongkoraak Tengkorak

14-30 | Spine toolang pungoong Tulang punggung
14-31 | Stomach (area) peroot Perut

14-32 | Stomach (organ) laamboong Lambung

14-33 | Teeth geegee / galeegee Gigi / Geligi

14-34 | Toe jaree kaakee Jari kaki

14-35 | Tongue leeda Lidah

14-36 | Wrist pergelaangan taangaan Pergelangan tangan
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PART 15: MILITARY RANKS
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English Transliteration Indonesian
15-1 | General jendraal Jendral
15-2 | Admiral laaksaamaana Laksamana
15-3 | Colonel kolonel Kolonel
15-4 | Lieutenant Colonel | letnaan kolonel Letnan Kolonel
15-5 | Commander komaandan Komandan
15-6 | Major maayor Mayor
15-7 | Captain kaapten Kapten
15-8 | Lieutenant letnaan Letnan
15-9 | Senior Sergeant sersaan Sersan
15-10 | Soldier peraajooreet Prajurit
15-11 | Airman aawaak kapaal terbaang Awak kapal terbang
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15-12 | Seaman kelaasee Kelasi
15-13 | Marine mareener Marinir
15-12 | Seaman kelaasee Kelasi
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15-12 | Seaman kelaasee Kelasi
15-13 | Marine mareener Marinir
15-12 | Seaman kelaasee Kelasi
15-13 | Marine mareener Marinir




PART 16: LODGING

PART 16: LODGING

English
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16-1

We must spend the

keeta haroos Kita harus bermalam

English Transliteration Indonesian
16-1 We must spend the keeta haroos Kita harus bermalam
night here. bermaalaam dee sinee di sini
162 Is there a dining ahpah aada tempaat Apa ada tempat
facility here? maakaan dee sinee? makan di sini?
How many berahpah keelometer ke | Berapa kilometer ke
16-3 | kilometers to the kotaa terdekaat? kota terdekat?
nearest town? otaa terdekaat? ota terdekat”
16-4 | Arethere any hotels | yoomaanaa aada hotel? | Dimana ada hotel?
near here? ) )
Are there any ahpah aada restoraan Apa ada restoran di
16-5 | restaurants near dee kotaa i o kota ini?
here? ee kotaa inee? ota ini?
16.6 | We wanttogo to keeta ingeen pergee ke | Kita ingin pergi ke
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16-7 Are there rental cars | ahpah aada mobeel Apa ada mobil
available? seywaa-aan? sewaan?
Is there a telephone
. 2 ?
16-8 available? ahpah aada telepon? Apa ada telepon?
We need _ 5 keetaa perloo __ 5 Kita perlu __ 5
16-9 | gallons of potable (leemaa) gaalon aayir (lima) galon air
water. meenoom minum
167 Are there rental cars | ahpah aada mobeel Apa ada mobil
available? seywaa-aan? sewaan?
Is there a telephone n n
16-8 available? ahpah aada telepon? Apa ada telepon?
Weneed 5 keetaa perloo __ 5 Kita perlu __ 5
16-9 | gallons of potable (leemaa) gaalon aayir

water.

meenoom

(lima) galon air
minum
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PART 17: OCCUPATIONS

English Transliteration Indonesian
17-1 | Air Force angkaatan ooderaa Angkatan Udara
17-2 | Army angkaatan deraat Angkatan Darat
17-3 | Marines mareener Marinir
17-4 | Navy angkaatan laa-oot Angkatan Laut

17-5 | Air Defense

pertahaanan oodaaraa

Pertahanan Udara
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17-5 | Air Defense pertahaanan oodaaraa | Pertahanan Udara
17-6 | Commander komandaan Komandan
17-7 | Dentist doktar geegee Dokter gigi
17-8 | Doctor doktar Dokter
17-9 | Driver soopeer Supir
17-10 | Farmer petaanee Petani
17-11 | Fisherman nelaayan Nelayan

Government

17-12
employee

pegaawa-ee negaree

Pegawai negeri

17-6 | Commander komandaan Komandan
17-7 | Dentist doktar geegee Dokter gigi
17-8 | Doctor doktar Dokter
17-9 | Driver soopeer Supir
17-10 | Farmer petaanee Petani
17-11 | Fisherman nelaayan Nelayan

17

Government

17-12
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Pegawai negeri
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17-13 | Guard penjaagaa Penjaga
17-14 | Housewife eestree Istri

17-15 | Laborer tookang Tukang

17-16 | Mechanic montir Montir

17-17 | Messenger pembaawaa pesaan Pembawa pesan
17-18 | Pilot peelot Pilot

17-19 | Policeman poleesee Polisi

17-20 | Sailor pelaawut Pelaut

17-21 | Businessman pudaagaang Pedagang
17-22 | Shopkeeper penjoowa toko Penjaga toko
17-23 | Soldier tentaaraa Tentara

17-24 | Student seeswa Siswa

17-25 | Teacher gooroo Guru
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English Transliteration Indonesian
Where is deemanaa sooraat Dimana surat
18-1 my customs pernyaata-aan paabeyaan pernyataan pabean
declaration? sahya? saya?
| do not have teedaa ahdah Tidak ada barang
18-2 | anything to baaraang yahng perloo yang perlu
declare. deelaaporkaan dilaporkan
183 These goods baaraang inee meeleek Barang ini milik
are personal. preebaadee pribadi
18-4 Not for sale. teedaa oontook deejoowaal | Tidak untuk dijual
Can you help beesaa tolong eeseekaan Bisa tolong isikan
18-5 me fill out the f ler i 5 f lir ini?
forms? ormooler inee” ormulir ini?
18-6 Is this correct? | ahpah inee benaar? Apa ini benar?
Here is my . .
18-7 passport, inee paaspor sahya Ini paspor saya
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18-8 | Here is my visa. | inee feesaa sahya Ini visa saya
| have no

18-9 Indonesian sahya teedaa poonya Saya tidak punya
money oowaang roopeeya uang rupiah
(Rupiah).

18-10 | Ad valorem neelaay paajak Nilai pajak

18-11 | Ammunition baahan peledaak Bahan peledak

18-12 | Baggage bagaasee Bagasi

18-13 | Bill of lading soorat booktee Surat bukti

pengapaalan pengapalan

18-14 | Cargo kargo Kargo

18-15 | Customs beyaa chookaay Bea cukai

18-16 Customs soorat pernyaata-aan Surat pernyataan
declaration paabeyaan pabean

18-17 | Customs tax paajak beyaa chookaay Pajak bea cukai
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189 Indonesian sahya teedaa poonya Saya tidak punya
money oowaang roopeeya uang rupiah
(Rupiah).

18-10 | Ad valorem neelaay paajak Nilai pajak

18-11 | Ammunition baahan peledaak Bahan peledak

18-12 | Baggage bagaasee Bagasi

18-13 | Bil of lading soorat booktee Surat bukti

pengapaalan pengapalan

18-14 | Cargo kargo Kargo

18-15 | Customs beyaa chookaay Bea cukai

18-16 Customs soorat pernyaata-aan Surat pernyataan
declaration paabeyaan pabean

18-17 | Customs tax paajak beyaa chookaay Pajak bea cukai

18-8 Here is my visa. | inee feesaa sahya Ini visa saya
| have no

189 Indonesian sahya teedaa poonya Saya tidak punya
money oowaang roopeeya uang rupiah
(Rupiah).

18-10 | Ad valorem neelaay paajak Nilai pajak

18-11 | Ammunition baahan peledaak Bahan peledak

18-12 | Baggage bagaasee Bagasi

18-13 | Bill of lading soorat booktee Surat bukti

pengapaalan pengapalan

18-14 | Cargo kargo Kargo

18-15 | Customs beyaa chookaay Bea cukai
Customs soorat pernyaata-aan Surat pernyataan

18-16 :
declaration paabeyaan pabean

18-17 | Customs tax paajak beyaa chookaay Pajak bea cukai

18-8 Here is my visa. | inee feesaa sahya Ini visa saya
| have no

189 Indonesian sahya teedaa poonya Saya tidak punya
money oowaang roopeeya uang rupiah
(Rupiah).

18-10 | Ad valorem neelaay paajak Nilai pajak

18-11 | Ammunition baahan peledaak Bahan peledak

18-12 | Baggage bagaasee Bagasi

18-13 | Bil of lading soorat booktee Surat bukti

pengapaalan pengapalan

18-14 | Cargo kargo Kargo

18-15 | Customs beyaa chookaay Bea cukai

18-16 Customs soorat pernyaata-aan Surat pernyataan
declaration paabeyaan pabean

18-17 | Customs tax paajak beyaa chookaay Pajak bea cukai




pagaawaay beyaa

pagaawaay beyaa

18-18 | Customs worker chookaay Pegawai bea cukai

18-19 | Damaged roosak Rusak

18-20 | Delivery paneereeman Pengiriman

18-21 | Duty beyaa Bea

18-22 | Expenditures pengeloowaaran Pengeluaran

18-23 | Export ekspor Ekspor

18-24 | False palsoo Palsu

18-25 Es:gggy oowaang aasing Uang asing

18-26 z:dogzjment) formooleer Formulir

18-27 | Holding penaahanaan sementaaraa E:;ae?]zta:;n

18-28 | Import impor Impor

18-29 | Insurance asooransee Asuransi
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Rupiah

18-30 | (Indonesian roopeeya Rupiah
currency)
18-31 | Loading pamoo-aataan Pemuatan
18-32 | Name of goods | naama barang-barang Nama barang-
barang
18-33 | Narcotics naarkoteeka Narkotika
National
18-34 treasure hartaa negaara Harta negara
18-35 | Nomenclature daftar perinchee-an barang Daftar perincian
barang
18-36 | On-Board naayk kapaal Naik kapal
18-37 | Origin aasal Asal
18-38 | Owner pameelik Pemilik
18-39 | Packing list daftar keereemaan Daftar kiriman
18-40 | Passport paaspor Paspor
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18-41 | Permission soorat eezin Surat izin
18-42 | Personal use baarang preebaadee Barang pribadi
18-43 | Personnel kupeh gawaayan Kepegawaian
18-44 | Prohibited deelaarang Dilarang
18-45 | Property kupeh meeleekan Kepemilikan
18-46 | Rate neelaay Nilai
18-47 Sf;ﬁaorjge neelaay tookaar oowaang Nilai tukar uang
18-48 | Receipt tandah tereemaa Tanda terima
18-49 | Relics poosaakaa Pusaka
18-50 | Restricted terlaaraang Terlarang
18-51 | Souvenir oleh-oleh Oleh-oleh
18-52 | Specification parincheeyaan Perincian
18-53 | Storage goodang Gudang
18-54 | Tariff taareef Tarif
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18-55 | Tax-free beybas paajaak Bebas pajak
18-56 | To answer menjaawaab Menjawab
To be bertaangoong jaawaab Bertanggung jawab
18-57 .
responsible for | oontook untuk
18-58 | To export mang-ekspor Mengekspor
18-59 | To fill out mang-eesee Mengisi
. jukkan
To present menoonjoo-kan ke pahdah Menunjukka
18-60 | for customs b kepada pengawasan
inspection pangawaasaan paabeyaan pabean
18-61 | Transportation pangankootaan / kendaara- | Pengankutan /
aan Kendaraan
18-62 | Unloading bong-kaar moowaatan Bongkar muatan
18-63 | Valuables baaraang birhaargaa Barang berharga
18-64 | Value neelaay Nilai
18-65 | Visa feesaa Visa
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18-66 | Weapons sinjaataa Senjata
18-67 | X-Ray Machine | aalaat seenaar eksrey Alat sinar X-rey
18-66 | Weapons sinjaataa Senjata
18-67 | X-Ray Machine | aalaat seenaar eksrey Alat sinar X-rey
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PART 19: RELATIVES

PART 19: RELATIVES

English Transliteration Indonesian

19-1 | Aunt beebee Bibi

19-2 | Older brother kakaa laakee-laakee Kakak laki-laki
19-3 | Younger brother aadik laakee-laakee Adik laki-laki
19-4 | Child aanaak Anak

19-5 | Children aanaak-aanaak Anak-anak
19-6 | Cousin Sapoopoo Sepupu

19-7 | Daughter aanaak parempoowaan | Anak perempuan
19-8 | Family keloowargaa Keluarga

19-9 | Father baapak Bapak

19-10 | Grandfather kaakeh Kakek

19-11 | Grandmother naneh Nenek

19-12 | Husband soowaamee Suami
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19-13 | Man orang laakee-laakee Orang laki-laki

19-14 | Men laakee-laakee Laki-laki

19-15 | Mother eeboo Ibu

19-16 | Relatives sawdaraa Saudara

19-17 | Older sister kaakaa perempoowaan | Kakak perempuan

19-18 | Younger sister adik perempoowaan Adik perempuan

19-19 | Son aanaak laakee-laakee Anak laki-laki

19-20 | Uncle paaman Paman

19-21 | Wife istree Istri

19-22 | Woman perempoowaan Perempuan

oo | poembuar
19
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PART 20: WEATHER

PART 20: WEATHER

English Transliteration Indonesian
20-1 Cold deengin Dingin
20-2 Dry karing Kering
20-3 Earthquake gempaa boomee Gempa bumi
20-4 Fog kaabut Kabut
20-5 Hot paanas Panas
20-6 Humidity kalembaaban Kelembaban
20-7 Ice es Es
20-8 Lightning keelaat Kilat
20-9 Rain hoojan Hujan
20-10 | Sandstorm badaay paaseer Badai pasir
20-11 Severe heybat Hebat
20-12 Snow saaljoo Salju
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20-13 | Storm badaay Badai
20-14 | Temperature soohoo Suhu
20-15 | Thunder gooroo Guruh
20-16 | Weather choowaachaa Cuaca
20-17 | Wet basaa Basah
20
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PART 21: GENERAL MILITARY TERMS
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English Transliteration Indonesian
21-1 | Airfield lapaangan terbaang Lapangan terbang
21-2 | Ammunition baahan poledak Bahan peledak
21-3 | Armed men orang bersinjaataa Orang bersenjata
21-4 | Attillery arteeleree Artileri
21-5 | Barracks asraamaa Asrama
21-6 | Base pang-kaalan Pangkalan
21-7 | Camp kemaa Kemah
21-8 | Cannon mereeyam Meriam
21-9 | Car mobeel Mobil
21-10 | Commander komaandan Komandan
21-11 | Enemy moos00 Musuh
21-12 | Explosive mooda moledak Mudah meledak
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21-4 | Attillery arteeleree Artileri
21-5 | Barracks asraamaa Asrama
21-6 | Base pang-kaalan Pangkalan
21-7 | Camp kemaa Kemah
21-8 | Cannon mereeyam Meriam
21-9 | Car mobeel Mobil
21-10 | Commander komaandan Komandan
21-11 | Enemy mooSs00 Musuh
21-12 | Explosive mooda moledak Mudah meledak




21-13 | Friendly ramaa Ramah
21-14 | Grenade granaat Granat
21-15 | Gun senaapan Senapan
21-16 | Jeep jip Jip
21-17 | Kilometer keelometer Kilometer
21-18 | Knife peesaaw Pisau
21-19 | Leader pemeempin Pemimpin
21-20 | Machine gun senaapan maseen Senapan mesin
21-21 | Mine ranjaaw Ranjau
21-22 | Minefield daa-era beraanjaaw Daerah beranjau
21-23 | Missile pelooroo kendaalee Peluru kendali
21-24 | Mortar mortir Mortir
21-25 | Officer perweera Perwira
21-26 | Pistol peestol Pistol
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21-27 | Plane kaapaal terbaang Kapal terbang

21-28 | Protection perleendoongaan Perlindungan

21-29 | Refugee pengoongsee Pengungsi

21-30 | Rifle senaapaan Senapan

21-31 | Rocket raaket Roket

21-32 | Rocket Launcher | pelempaar raaket Pelempar roket
21-33 | Shelter tempaat perleendoongaan | Tempat perlindungan
21-34 | Ship kaapaal Kapal

21-35 | Sniper penembaak mistereeyus Penembak misterius
21-36 | Soldier tentaaraa Tentara

21-37 | Stronghold bentang Benteng

21-38 | Tank tang Tank

21-39 | Tent tendaa Tenda

21-40 | Trailer trak gaandengan Truk gandengan
21-41 | Truck trak Truk
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21-42 | Unit saatoowaan Satuan
21-43 | Weapons senjaataa senjaataa Senjata senjata
21-42 | Unit saatoowaan Satuan
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PART 22: MINE WARFARE TERMS

PART 22: MINE WARFARE TERMS

English Transliteration Indonesian
22-1 | Angle soodut Sudut
22-2 | Azimuth aazeemut Azimuth
22-3 | Cleared Lane daa-era beybas Daerah bebas
22-4 | Compass kompaas Kompas
22-5 | Danger Area daa-era berbahaayaa Daerah berbahaya
22-6 | Demolition pang-haanchooran penghancuran
22-7 | Grappling Hook aalaat pengaayit Alat penggait
22-8 | InPlace dee tempaat Di tempat
22-9 | Metallic mangaandoong logaam Mengandung logam
22-10 | Mine ranjaaw Ranjau
22-11 | Minefield meydan ranjaaw Medan ranjau
22-12 | Non-metaliic teeda mangaandoong Tidak mengandung

logaam

logam
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22-13 | Pace laankaa Langkah 22-13 | Pace laankaa Langkah
22-14 | Stake paanchang Panchang 22-14 | Stake paanchang Panchang
22-15 | Tape peetaa Pita 22-15 | Tape peetaa Pita
22-16 | Tree pohon Pohon 22-16 | Tree pohon Pohon
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ADDITIONAL MATERIALS AVAILABLE:

Medical Survival Kit contains:

1. Introduction

2. Guidance

3. Registration

4. Assessment

5. Surgical Consent
6. Trauma

7. Procedures

8. Foley

Aircrew Operations Survival Kit contains:

. Surgery Instructions
. Pain Interview

. Medicine Interview

. Orthopedic

. Obstetrics/Gynecology
. Pediatrics

. Cardiology

. Ophthalmology

1. Emergency Transmissions

2. General Air Traffic Control

3. Communication Clarification

4. Landing Instructions

5. Taxi Instructions

6. Departure Instructions
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. Neurology

. Exam Commands
. Caregiver

. Post-op/Prognosis
. Medical Conditions
. Diseases

Airfield Specifics
Cargo Handling
Maintenance
Fuel

Weather
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